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ABSTRACT 

A woman's language develops in order to create a new language of her own against the 
gendered stereotypes that are suppressed within cultural boundaries. Its main aim is to 
destroy the dominant norms taught by men. When trying to break it down, she should 
write about her sexual experiences without censoring them. They should not be afraid 
of social criticism. Auvaiyar's songs proves that the feminist writers who lived two 
thousand years ago never bothered about social criticism. Sangam songs follows 
tradition. The leadership of the patriarchal society is rooted in Sangam literature. 
However, the sentiments of women are recorded in the songs of feminist poets. Their  
subconsciousness thoughts and voice in their works has also emerged as a woman's 
language. This article explores the subconscious experiences of Auvaiyar in Sangam 
literary  songs and feminine language of that sensory perception. 
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முன்னுரை 

தமிழிைக்கிய வரைாற்ைில் செண்ொற்புைவர்கள் மிகக் குலைவாகவவ ெதிவு செய்யப்ெட்டுள்ளைர். 
“ெங்கப்ொடல்கலளப் ொடிய கவிஞர்களின் எண்ணிக்லக 473 ஆகும்.  ெிை ொடல்கலளப் ொடிய 
கவிஞர்களின் செயரிலை அைிய இயைவில்லை. இத்தலகய கவிஞர்களில், செண்களின் எண்ணிக்லக 
41.  செண் கவிஞர்களின் எண்ணிக்லக குைித்துத் தமிழைிஞர்களிலடவய கருத்து வவறுொடு உள்ளை.  
செண் கவிஞர்களின் எண்ணிக்லகயிலை உ.வவ.ொ. 38 எைவும், எஸ். லவயாபுரிப்ெிள்லள 30 எைவும், 
ஔலவ துலரொமி ெிள்லள 34 எைவும், புைவர் கா. வகாவிந்தன் 27 எைவும், ஔலவ நடராென் 41 
எைவும், ந. ெஞ்ெீவி, 25 எைவும் முலைவர் தாயம்மாள் அைவாணன் 45 எைவும் குைிப்ெிடுகின்ைைர்“ 
என்கிைார் எழுத்தாளர் ந. முருவகெொண்டியன் அவர்கள் (Murugesapandiyan, 2010). இவர்களின் காைத்லதத் 
சதாடர்ந்து அதாவது கி.ெி 3ம் நூற்ைாண்டிைிருந்து 19ம் நூற்ைாண்டின் இறுதி வலர மூன்வை மூன்று 
செண்ொற் புைவர்கவள இைங்காணப்ெட்டுள்ளைர். 

ஒருவர் காலரக்காைம்லமயார். அடுத்தவர் ஆண்டாள். மூன்ைாமவர் ஒளலவயார் 
(ெிற்காைத்துக்குரியவர்) 
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இந்நிலைலமயாைது தமிழ்ப்புைலம வரைாற்ைில் வமைாதிக்கம் செலுத்தி நின்ை 
ஆணாதிக்கத்லதவய இைங்காட்டி நிற்கின்ைது. வமற்குைிப்ெிட்டவர்களுள் ஆண்டாளும் 
காலரக்காைம்லமயாரும் ெக்தி இைக்கியம் ொதுகாக்கப்ெட்டலமயிைால் அைியப்ெட்டவர்கள். ெிற்காை 
ஒளலவயார் அை இைக்கியங்கள் ொதுகாக்கப்ெட்டலமயால் அைியப்ப்ெட்டவர். 

இக்கட்டுலர ெங்ககாை ஒளலவயாலரப் ெற்ைிவய வெசுகிைது. ஒலளலவயாலரப் ெற்ைிச் ெிை 
ொரம்ெரியக் கலதகள் உண்டு. ஒளலவயார் ெிள்லளயாலர வவண்டி முதுலமக் வகாைம் செற்ைலம. 
முருகைிடம் சுட்டெழம் வகட்டது. முருகைிடம் தூது சென்ைது. வெவயாட்டியது. அதியமாைிடம் 
சநல்ைிக்கைி செற்ைது வொன்ைலவ. 

கி.மு. 300-முதல் கி.ெி. 300 வலரயிைாை காைமாகக் கருதப்ெடும் ெங்ககாை ஒளலவயாரின் 
ொடல்களிைிருந்து அதியமாைிடம் சநல்ைிக்கைி செற்ைகலத மட்டுவம உறுதிப்ெடுத்தப்ெடுகின்ைது (Avvai 

Duraisamy Pillai, 1947). 

ஒளலவ என்ை சொல் தமிழில் தாய், செவிைி, முதிவயாள் என்ை கருத்திலும் 
ெயன்ெடுத்தப்ெட்டுள்ளது. ஒளலவயார் ெற்ைி வழங்கும் கலதகளுடன் (கிழவி எைக் கருதுதல்) ஒளலவ 
என்ை செயலர ஒப்ெிடும் வொது இது அவரின் இயற்செயரில்லை எைவும் எண்ண லவக்கிைது. 

ெங்க இைக்கியத்தில் அதியமான் சநடுமாைஞ்ெி என்ை குறுநிை மன்ைன் ஒருவைின் அரெலவப் 
புைவராக இருந்திருக்கின்ைார் எை அைிய முடிகின்ைது. இவர் ொடியதாகக் கிலடக்கின்ை 33-
புைநானாற்றுப் ொடல்களில் 24-ொடல்கள் அதியமான் சநடுமாைஞ்ெிலயப் ொடியலவயாகும். மூன்று 
ொடல்கள் அதியமாைின் மகன் சொகுட்சடழிைிலயப் ொடியலவயாகும். 

 
ஔவையார் ைிறலியா? 

ஒளலவயாரின் ெிைப்பு, வளர்ப்பு, என்ெலதப் ெற்ைியும் அவர் எப்ெடி அரெலவப் புைவராைார் 
என்ெது ெற்ைியும் விெரங்கள் கிலடக்கவில்லை. ஒளலவயார் விைைி என்ெது ெின்ைத்தூர் நாராயணொமி 
ஐயரின் கருத்தாகும். புைப்ொடல் ஒன்ைில் விைைி என்று ஒளலவயார் தன்லைத்தாவை குைிப்ெிடுவலத 
ெின்ைத்தூர் நாராயணசுவாமி ஐயர் உதாரணமும் காட்டியுள்ளார் (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

“இவர் ொணர் மரெிைர் இளலமயில் விைைியராக ஆடல் ொடல் முதைியவற்ைிவை வதர்ந்து 
விளங்கியவர். புைநானூறு 89ஆம் ொடைில் தம்லம விைைிசயன்று தாவம கூறுமாற்ைாைைிக.” (Parimanam 

& Balasubramaniyam, 2004). 

ஆைால் உ.வவ. ொமிநாலதயர் இவலர விைைியல்ைர் எை மறுக்கின்ைார். தம்முலடய 
கூற்ைாகவன்ைிப் ொடியிருத்தற்குரிய விைைி முதைியவரின் கூற்றுக்களாகவும் இவர் ொடிய ொடல்கள் 
இந்த நூைிலும் ெிை நூல்களிலும் காணப்ெடும். ஆராய்வவார் அதலைக் சகாண்டு இவலர விைைி 
முதைியவர்களாக நிலைந்து விலரந்து முடிவு செய்து விடுதல் மரென்று. அங்ங்ைம் ொடுதல் 
கவிமரசெைக் சகாள்ளுதல் முலை (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

ஆயின் ஒளலவயார் விைைியராக இருந்திருக்கக்கூடிய ொன்றுகலள வவறு ொடல்களும் 
தருகின்ைை. ஒன்று விைைிலய ஆற்றுப்ெடுத்திய ொடல், 

“ஒருதலைப் ெதலை தூங்க, ஒருதலைத் 

தூம்புஅகச் ெிறுமுழாத் தூங்கத் தூக்கிக் 

கவிழ்ந்த மண்லட மைர்க்குநர் யார்எைச் 

சுரன்முதல் இருந்த ெில்வலள விைைி! 

செல்லவ யாயின், வெவணான் அல்ைன் 

முலைசுட எழுந்த மங்குல் மாப்புலக” (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

எை வழியிைிருந்த விைைிலய வநாக்கிப் ொடும் ஒளலவ அதியமான் ெரிெில் நீட்டித்தவொது, 
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“காவிசைம் கைவை; சுருக்கிசைம் கைப்லெ; 

மரம் சகால் தச்ென் லக வல் ெிைாஅர் 

மழுவுலடக் காட்டகத்து அற்வை 

எத் திலெச் செைினம், அத் திலெச் வொவை” (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

சநடுங்கலட நின்று தடாரி இயக்கிப் ொடுதல் ெற்ைி 390.392 புைநானூற்றுப் ொடல்களில் 
குைிப்ெிடுகிைார். 

“மலைக்கணத்து அன்ை மாடம் ெிைம்ெஎன் 

அரிக்குரல் தடாரி இரிய ஒற்ைிப் 

ொடி நின்ை ென்ைாள் அன்ைியும்” (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

“ஒரு கண் மாக் கிலண ஒற்றுபு சகாடாஅ, 

'உரு சகழு மன்ைர் ஆர் எயில் கடந்து 

லவகல் உழவ! வாழிய செரிது!' எைச் 

சென்று யான் நின்ைசைைாக, அன்வை” (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

என்ை வரிகள் இவர் ஊர் ஊராகச் சென்று ொடியவராக இருக்கைாம் எைக்கருத 
இடமளிக்கின்ைை. அதியமாைின் நாட்டில் சநடுங்காைம் வாழ்ந்துள்ளார் என்ெதும் அைியப்ெடுகின்ைது. 
ஒளலவயார் இல்ைை வாழ்க்லகயில் ஈடுெட்டதற்காை ொன்றுகள் அவரது ொடல்களிவைா, 
கர்ணெரம்ெலரக் கலதகளிவைா இல்லை. 

 
ஒளவையார் ைாழ்ந்த சமூகமும், சமூக அறக் ககாட்பாடுகளும் 

ஒளலவயார் வாழ்ந்த ெமூகம் ஒரு வரீயுக ெமூகமாகும், இந்த யுகத்தில் இைக்குழுத் 
தலைவர்கலள சவன்ைடக்கிய வவந்தரும் அவர்களுக்கு திலைசெலுத்தும் அல்ைது ெலடக்கு (வொருக்கு) 
உதவும் குறுநிை மன்ைரும் வாழ்ந்தைர். ஆண்கள் செரும்ொலும் மன்ைருக்கு உதவிய வரீர்களாக 
இருந்தைர். வொர் வரீயுகத்தில் ெிரதாை ெண்ொக இருந்தது. காைாட்ெலட வரீரும், யாலை, குதிலர, 
வதர்சகாண்டு வொராடும் வொர்வரீரும் காணப்ெட்டைர். 

சொருளாதாரத்தில் வவட்டுவநிலை மீன்ெிடி, மந்லத வமய்ப்பு, உழவுத் சதாழில் என்ெவற்றுடன், 
கடல்வணிகம், தலரவணிகம், ெிறுலகவிலைத் சதாழில்கள் என்ெைவும் காணப்ெடுவலதச் ெங்கநூல்கள் 
சதரிவிக்கின்ைை. உழவும், மந்லத வமய்ப்பும் நிலையாை விவொயத்துக்கு வித்திடத் சதாடங்குலகயில் 
நிைவுடலம வதான்ைத் சதாடங்கியிருந்தது. அதைால் வொர்கள் எயில்காத்தலும் எயில்வலளத்தலுமாக 
மாைிை. வொர் இந்த மக்களின் ெிரதாை சதாழிலுமாயிற்று. 

 

ஒளவையாரின் புறப்பாடல்கள் 
செண்ொற்புைவர் என்ை வலகயில் மற்லைய புைவர்கள் ொடிய ொடல்களுடன் ஒப்ெிடுமிடத்து 

ஒளலவயார் ொடல்களிற் காணக் கூடிய தைித்தன்லமவய இங்கு வநாக்கப்ெட வவண்டியதாகும். 
ஒளலவயாரின் எல்ைாப்ொடல்களிலும் ஏலைய புைவர்கள் மன்ைலர வாழ்த்தியது வொைவவ மன்ைரின் 
புகழ் வெெப்ெடுகின்ைது. வரீம் வெெப்ெடுகின்ைது. வள்ளல் தன்லம வெெப்ெடுகின்ைது அத்துடன் மைக்குடிப் 
செண்களும் வெெப்ெடுகின்ைைர். வொர்க்களத்தில் சநஞ்ெிவை வவல்ெட்டு இைந்த மகலைக் கண்ட தாயின் 
வாடிய முலைகள் ொல் சுரந்தை என்று ொடுகின்ைார் (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). இவ்வாறு வொர்க்களம் 
துழவிய தாலயக் காக்லக ொடிைியார் நச்செள்லளயாரும் ொடுகிைார் (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 
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ஒளலவயாரின் ொடல் மட்டும் இப்வொரிவை மகலை இழந்த தாயின் துயரத்லத மிக அழகாக 
கூறுகின்ைது. 

“சவள்லள சவள்யாட்டுச் செச்லெ வொைத் 

தன்வைார் அன்ை இலளயர் இருப்ெப் 

ெைர்மீது நீட்டிய மண்லடஎன் ெிறுவலைக் 

கால்கழி கட்டிைிற் கிடப்ெித் 

தூசவள் அறுலவ வொர்ப்ெித் திைவத!” (Avvai Duraisamy Pillai, 1947). 

தன்லைப் வொை இலளயர் ஆட்டுக்கிடாய்கள் வொை இருப்ெ எைது மகன் மட்டும் 
சவள்லளத்துணியால் வொர்க்கப்ெட்டு கால்கழி கட்டிைில் (ொலடயில்) கிடக்கிைான் எை இரங்குவதாக 
இது அலமகிைது. 

“கால்கழி கட்டிைிற் கிடப்ெித் 

துசவள்ளறுலவ வொர்ப்ெித்திைவத” 

என்ை தாயின் ஓைம் மிகத் துல்ைியமாக மிகத் சதளிவாக ஒளலவயாரால் வலரயப்ெடுகின்ைது. 
தலைவலை இழந்த மலைவியர் புைம்பும் ொடல்கள் உள்ளது எைினம், மகலைப் வொருக்கு 
அனப்ெிவிட்டு, 

“ஈன்ை வயிவைா இதுவவ  

வதான்றுவன் மாவதா வொர்க்களத்தாவை” 

என்ை நிலைலம ஒரு புைமிருக்க தன்லைப்வொை இலளஞர்கள் இருக்லகயில் இவன் மட்டும் 
இைந்துவிட்டான் எைக்கூறும் ஒரு தாயின் அழுலகலயப் ெதிவு செய்த வரிகள் மற்ைப் புைவரிடமிருந்து 
ஒளலவயாலர வவறுெடுத்துகிைது.  

 
ஒளவையாரின் அகப்பாடல்கள் 

ெங்க இைக்கியத்தில் காமம் என்ை சொல், செண் ஆணின்ொல் சகாண்ட விருப்லெ, அல்ைது 
ஆண், செண்ணின் ொல் சகாண்ட விருப்லெ சவளிப்ெடுத்தும் ஒரு சொல்ைாக விளங்குகின்ைது. இந்த 
விருப்லெ ஒருவருக்சகாருவர் சதரிவிப்ெதில் அல்ைது ெிைருக்குத் சதரிவிப்ெதில் ெிை வலரயலைகள் 
இருந்தை என்ெலத ெங்கப்ொடல்களாலும், சதால்காப்ெியக் குைிப்புக்களாலும் அைியமுடிகிைது. 

ஆணுக்சகைச் ெிை கடப்ொடுகளும் செண்ணுக்சகைச் ெிை கடப்ொடுகளும் 
வகுக்கப்ெட்டிருந்தலமலயச் ெங்கப் ொடல்களின் மூைம் அைியைாம். இந்தக் கடலமகள் செண்லண 
வடீ்டுக்குரியவளாக ஆக்கியிருந்தை. 

“விலைவய ஆடவர்க்குயிவர மலையுலை 

மகளிர்க்கு ஆடவர் உயிசரை”  (Nagarajan, 2017) 

வகுத்தலமலய அைியமுடிகின்ைது. திருமணத்தின் வொது செண், 

“கற்ெிைின் வழாஅ நற்ெை உதவி 

செற்வைாற் செட்கும் ெிலணலய ஆசகை” (Jeyabal, 2011) 

வாழ்த்தப்ெடுகிைாள். கணவன் விரும்பும் செண்ணாக இருத்தல் அவெியமாக இருந்ததுடன் 
கற்ெிைின்று வழுவாதவளாக இருக்க வவண்டுசமை அைிவுறுத்தப்ெடுகிைாள். முல்லை ொன்ை கற்பு, 
அருந்ததியன்ை கற்பு, கடவுள் ொன்ை கற்பு எை செண்கள் கற்புலடயவராயிருத்தல் புகழ்வதற்கு 
உரியதாகின்ைது. 
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குழந்லதலய ஈன்று புைந்தருதல் தாயின் கடைாகவும் ொன்வைாைாக்குதல் தந்லதயின் 
கடைாகவும் வவல் வடித்துக் சகாடுத்தல் சகால்ைைின் கடைாகவும், களிசைைிந்து செயர்தல் 
காலளயரின் கடைாகவும் கருதப்ெட்டை. ஆண் குழந்லதலயப் செறுதல் முக்கியமாைதாக 
கருதப்ெட்டது. ெங்கப்ொடல்கள் ஒன்வைனம் வரீத்தில் புதல்வியுடைாை தாலயக் காட்டவவயில்லை. 

ஆண்கள் சதாழிலுக்குரியவராக வரீத்துக்குரியவராக, சொருள் வதடுதற்குரியவராக 
குைிக்கப்ெட்டுள்ளைர். சொருள்வயிற் ெிரிவிற்கு உடன்ெட்ட தலைவிலய வநாக்கி வதாழி, 

“சவள்ளில் வல்ெி வவற்று நாட்டு ஆர் இலடச் 

வெறும், நாம்'' எைச் சொல்ை-வெயிலழ!- 

''நன்று'' எைப் புரிந்வதாய்; நன்று செய்தலைவய; 

செயல்ெடு மைத்தர் செய்சொருட்கு 

அகல்வர், ஆடவர்; அது அதன் ெண்வெ” (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004) 

எை ஆடவரின் ெண்ொக செய்சொருட்கு அகல்தலைப் (சொருளடீ்டச் செல்லுதல்) ெற்ைிக் 
கூறுகின்ைாள். சொருள் உயிரினம் ெிைந்தது எைப்ெடுகின்ைது. 

உயிரினம் ெிைந்த ஒண்சொருள் தருமார் 

நன்று புரிொட்ெியர்” (Jeyabal, 2011) 

(உயிலரக் காட்டிலும் ெிைந்தது புகலழத் தரும் சொருள்; அந்தப் சொருலளக் சகாண்டுவரும் 
நற்செயைில் ஈடுெட்டு அவர் சென்றுள்ளார்) 

“செறுவவார் செம்மல் வாட்டலுஞ் வெர்ந்வதார்க்கு 

உறுமிடத்து உய்க்கும் உதவி ஆண்லமயும்” (Jeyabal, 2011) 

(ெலகவர்களின் இறுமாப்லெ அடக்குதலும், தன்லைச் வெர்ந்திருப்ெவர்கள் துன்புறும்சொழுது 
அவர்களுக்கு உதவி மகிழ்வதும் ஆண்லம ஆகும்.) 

“அைன்கலடப் ெடாஅ வாழ்க்லகயும், என்றும் 

ெிைன்கலடச் செைாஅச் செல்வமும், இரண்டும் 

சொருளின் ஆகும், புலையிலழ!'' என்று, நம் 

இருள் ஏர் ஐம்ொல் நீவிவயாவர” (Jeyabal, 2011) 

அைம் செய்வவத வாழ்க்லக. அதில் கலடப்ெட்ட நிலை கூடாது. வாழ்க்லகக்காகப் ெிைர் 
வாெற்ெடிக்குச் செல்ைக்கூடாது. செல்வம் இந்த இரண்டு சநைிநிலைகலளயும் செய்யும் என்று என் 
கூந்தலை நீவிக்சகாண்வட சொல்ைியவர் சொருளடீ்டச் சென்றுள்ளார் எை வமற்கூைியப் ொடல்கள் 
நமக்கு சதரிவிக்கின்ைை. 

செண்கள் அன்பும், மடனம், ொயலும், இயல்பும் என்பு சநகிழ்க்கும் கிளவியும், உலடயவராதல் 
வவண்டுசமைவும் ஆயத்துடன் சவளிவய செல்ைாது காப்புப் பூண்டவராக வடீ்டில் இருத்தல் 
வவண்டுசமைவும் கூைப்ெடுகின்ைது. 

அகப்ொடல்கலள வநாக்கும் வொது செண் தன் காமத்லத சவளிப்ெலடயாகச் சொல்ைமுடியாத 
ெமூகச் சூழல் இருந்தலமலயச் ெங்க இைக்கியம் காட்டும் (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004). ஆண் 
தைது காமத்லதச் சொல்ைக்கூடியவைாக இருந்தான். 

“வநாய் அலைக்கைங்கி மதைழிசொழுதில்  

காமஞ் செப்ெ ஆண்மகற்கு அலமயும் 

யாவை செண்லம தட்ெ நுண்ணிதின் தாங்கி  
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லகவல் கம்மியன் கவின் செைக்கழாஅ  

மண்ணாப் ெசுமுத்து ஏய்ப்ெ” (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004). 

இருப்ெதாகத் தலைவி கூறுகிைாள். அதாவது நன்ைாகக் கழுவப்ெடாத ெசுமுத்துப் வொை தைது 
காமம் சவளிப்ெடுத்தப் ெடாது இருக்கிைது எை தலைவி கூறுகிைாள். சதால் காப்ெியத்திலும் தலைவி 
தைது வவட்லகலய சவளிப்ெலடயாகச் சொல்லுதல் கூடாது என்ெதாக விதி அலமக்கப்ெட்டுள்ளது. 

தலைவன் மீது தான் சகாண்ட காதலைக்கூடப் செண் சவளிப்ெலடயாகப் வெெிவிடக் கூடாது. 
தலைவியின் உடல் சமாழிவய அவளது காதலை சவளிப்ெடுத்தும் சமாழியாக இருக்க வவண்டும். 
இலத, 

“தன்னறு வவட்லக கிழவன் முற்கிளத்தல் 

எண்ணுங்காலைக் கிழத்திக்கில்லைப் 

ெிைநீர் மாக்களின் அைிய ஆயிலடப் 

செய்நீர்வொலும் உணர்விற் சைன்ெ” (சதால் -களவியல் நூற்ொ. 28) 

என்று சதால்காப்ெிய நூற்ொ விளக்குகிைது. அதாவது புத்தம் புதிய மண்கைத்தில் லவக்கப்ெட்ட 
நீர், மண்கைத்தின் சவளிப்புைத்தில் திவலையாகத் சதரிவதுவொை அவளது அக உணர்வு சவளிப்ெட 
வவண்டும். 

“காமத் திலணயின் கண்ணின்று வருவம் 

நாணும் மடனம் செண்லமய வாதைின் 

குைிப்ெினம் இடத்தினம் அல்ைது வவட்லக 

சநைிப்ெடவாரா அவன் வயிைாை” (Ganesaiyar, 2010) 

களசவாழுக்கத்தில் தலைவியின் நாணும் மடனம் கண்ணின் வழி சவளிப்ெடுதைால், 
குைிப்ொலும், அவள் சூழ்நிலையாலும், உணர்த்துவாவள அன்ைி வநரடியாகத் தன் விருப்ெத்லதத் 
சதரிவிப்ெது இல்லை. 

“உடம்பும் உயிரும் வாடியக் கண்ணும்  

என்றுற்ைை சகால் இலவசயைின் அல்ைலதக்  

கிழவவாற் வெர்தல் கிழத்திக்கில்லை”  (Ganesaiyar, 2010) 

உடம்பும் உயிரும் ஒருவெர வாடிய வொதும் உறுப்பு நைைழிதல் குைித்துப் புைம்ெைாவமயன்ைி 
தலைவலைத் வதடிச் செல்ை முடியாது அது தலைவிக்கு உரிய சநைியன்று. 

ஆயின் ெங்க இைக்கியப் செண்ொற்ப் புைவர்களின் தலைவியர் வமற்கூைிய விதிகலள மீைிச் 
செல்ெவராக உள்ளைர். செண்ொற் புைவர்களின் ொடல்களில் தலைவிக் கூற்றுக்கவள அதிகம். 

இந்த வலகயில் ஒளலவயார், சவள்ளிவதீியார் அள்ளுர் நன்முல்லையார் என்வொர் 
முக்கியமாைவர்கள். அவர்கள் வமற்குைிப்ெிட்ட செண்ணுக்குரிய விதிகலள மீைிய ொத்திரங்கலளப் 
ெலடத்துள்ளைர். ஒளலவயாரின் தலைவி, தலைவலைக் காணாததால் ஏற்ெடும் தாங்கமுடியாத 
வவட்லகலயப் ெின்வருமாறு சவளிப்ெடுத்துகிைாள். 

“மூட்டுவவள் சகால் தாக்குவவன் சகால் 

ஒவரன் யானம் ஓர் செற்ைி வமைிட்டு 

ஆஅ ஒல்சைைக் கூவுவவன் சகால் 

அரமரல் அைெவளி அலைப்ெ என் 
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உயவுவநாய் அைியாது துஞ்சும் ஊர்க்வக” (குறுந்சதாலக -ொடல்:28) 

தன் துயலர அைியாது தூங்கும் ஊலர மூட்டுவவவைா தாக்குவவவைா எைக் கூறுவதாக 
இப்ொடல் அலமகிைது. தலைவி இவற்ைில் ஒன்லையும் செய்ய முடியாது லககட்டிப் வொட்ட 
நிலையில் இவற்லைக் கூற்றுகளாக மட்டுவம சவளிப்ெடுத்துகிைாள் குறுந்சதாலகப் ொடல் 102 -ல் 
தலைவி தன் காமம் ெற்ைிக் கூறுகிைாள். 

“உள்ளின் உள்ளம் வவவம உள்ளது  

இருப்ெின் எம் அளலவத்து அன்வை வருந்தி 

வான்வதாய்வற்வை காமம் 

ொன்வைார் அல்ைர் நாம் மரீஇவயாவரா” (Nagarajan, 2017)  

தலைவலர நிலைத்தால் என் உள்ளம் வவகும். நிலையாமல் இருக்கைாம் என்ைால், அவ்வாறு 
இருத்தல் எைது ஆற்ைல் அளவிற்கு உட்ெட்டது அன்று. வாைத்லதத் சதாடுவது வொன்று மிகப் 
செரிதாக என்லைக் காமவநாய் வருத்துகிைது என்கிைாள்.  

ஒரு ஆண்ொற் புைவரின் ொடலையும் இந்த இடத்தில் வநாக்கைாம் அப்ொடைிலும் தலைவி 
தலைவன் மீது சகாண்ட விருப்ெத்லத வாைினம் உயர்ந்தது என்கிைாள். 

“நிைத்திலும் செரிவத வாைினம் உயர்ந்தன்று  

நீரினம் ஆரளவின்வை ொரல்  

கருங்வகாற் குைிஞ்ெிப் பூக் சகாண்டு  

செருந்வதைிலழக்கும் நாடசைாடு நட்வெ” (Nagarajan, 2017) 

வான்வதாய்வற்வை காமம் என்ெதற்கும் வாைினம் உயர்ந்தது என்ெதற்குமிலடவய உணர்வு 
நிலையில் வவறுொடு உள்ளது. வமலும் தலைவனலடய உைவு நட்பு என்வை இவரால் வெெப்ெடுகிைது. 
ஒளலவயாவரா காமம் என்வை கூறுகின்ைார். 

அகநானூறு 147 ஆவது ொடைில் ஒளலவயாரின் தலைவி தலைவலை அலடயத் தான் 
விரும்புவலத அவர் சொருளடீ்டச் சென்ை ெின்ைர் நான் இங்வக இருந்துசகாண்டு என்ை 
செய்யப்வொகிவைன்? நானம் அவருடன் செல்கிவைன், எைத் வதாழியிடம் மிக அழகாக 
சவளிப்ெடுத்துகிைார். வமலும் ெின்வரும் ொடைில், 

“வம்பு விரித்தன்ை சொங்கு மணற் கான் யாற்றுப்  

ெடு ெிலை தாழ்ந்த ெயில் இணர் எக்கர்  

சமய் புகுவு அன்ை லக கவர் முயக்கம்  

அவரும் செறுகுவர் மன்வை!”  (Jeyabal, 2011) 

எைக்கூறுகிைார். வழியில் காட்டாறு ொயும் மணைில், புதுப்பூ (வம்பு) விரிந்து கிடப்ெது வொன்ை 
மணைில், மரக்கிலள தாழ்ந்திருக்கும் மணைில் நான் கட்டிப் ெிடித்து இறுக்கும் இன்ெத்லத (சமய் புகுவு 
அன்ை லக கவர் முயக்கம்) அவர் செற்ைிருக்கைாம். ஒரு உடம்புக்குள்வள மற்வைார் உடம்பு 
புகுந்துசகாண்டது வொன்ை தழுவுதலைப் செற்ைிருக்கைாம். சமய் புகுவு அன்ை லக கவர் முயக்கம் 
வொன்ை சதாடர்கள், தலைவியின் விருப்ெத்லத மிக நாசூக்காகத் சதரிவிக்கின்ைை. இன்சைாரு 
ொடைில் காமத்லத 'உள்ளந்தாங்கா சவள்ளம்" எை உவமிக்கிைார். தலைவன் தலைவிலயத் தழுவ 
தலை 'உயர் வகாட்டு மகவுலட மந்திவொை அகனைத் தழுவுதலுக்கு உவமிக்கிைார் (Nagarajan, 2017). 

ெங்ககாை ஆண்ொற் புைவரிடமிருந்து இவலர வவறுெடுத்துகின்ைை. 
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பபண்ணின் உணர்வுகளும், அனுபைங்களும் 
செண்ணின் உணர்வுகளும் அனெவங்களும் ஒளலவயின் ொடல்களினடாக மிகவும் 

துல்ைியமாக சவளிப்ெடுத்தப் ெடுகின்ைை. தன்லைப் ெிரிந்த தலைவன் ெற்ைி தலைவி ெின்வருமாறு 
நிலைப்ெதாகப் ொடுகிைார். 

“நைம்கவர் ெெலை நைியவும் நம்துயர்  

அைியார் சகால்வைா தாவம அைியினம்  

நம்மைத்து அன்ை சமன்லம இன்லமயின்  

நம்முலட உைகம் உள்ளார் சகால்வைா 

யாங்சகை உணர் வகா யாவைா” (Jeyabal, 2011) 

செண்களுக்கு இருக்கக்கூடிய சமன்லம உயர்வு அவைிடம் இல்ைாததால் என்துயலர அவன் 
அைியாவைா என்ெதாக அலமயும் இப்ொடைில் ஆண்களின் ெிந்தலை வவறு என்ெதும் செண்களின் 
ெிந்தலை வவறு என்ெதும் நம்முலடய உைகம் என்ை சதாடரால் சவளிப்ெடுத்தப்ெடுகின்ைது. 

“தலைவலைத் தான் நிலைத்தலம ெற்ைிக் கூறுலகயில் 

உள்ளிசைன் அல்ைவைா யாவை உள்ளி 

நிலைத்தசைன் அல்ைவைா செரிவத நிலைத்து 

மருண்டசைன் அல்ைவைா உைகத்துப் ெண்வெ” (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004) 

உள்ளுதல் நிலைத்தல், மருள்தல் என்ெை செண்களின் செயல்கலள ஆணின் சமாழியில் 
சொல்வலதக் காணைாம். 

“செண் தன் காமத்லத மலைத்தல் ெற்ைி 

இலட ெிைர் அைிதல் அஞ்ெி, மலை கரந்து, 

வெஎய் கண்ட கைவின், ெல் மாண் 

நுண்ணிதின் இலயந்த காமம் சவன் வவல்”  (Jeyabal, 2011)  

அவர் ெிரிந்திருக்கும் இலடக்காைத்தில் ெிைருக்குத் சதரியக்கூடாவத என்று எண்ணி, கைவில் 
வெலயக் கண்டது வொை, நுட்ெமாக என்லை வாட்டிக்சகாண்டிருக்கும் காம உணர்வுகலள மலைத்து 
லவத்திருக்கிவைன் எைக் கூறுவலதயும் காணைாம். 

தலைவியின் தலைவனடைாை உைலவ அைிந்து அவள் இற்செைிக்கப்ெட்ட நிலையில் 
தலைவன் திருமணம் செய்ய நிலைக்காத சூழைில் தலைவி கூறுவது மிகமிக இயல்ொக அலமகிைது. 
இந்த வலகயில் ெங்கப்ொடல்கலளப் ொடிய ஆண்ொற் புைவர்கள் ொடவில்லை. 

“யாவும் அஃது அைிந்தைன். 

அருங்கடி அயர்ந்தைன் காட்வட எந்லத  

வவறு ெல் நாட்டுக் கால்தரவந்த  

ெல்விலை நாவாய் வதான்றும் செருந்துலை  

கைிமலடக் கள்ளின் ொடி அன்ை எம்  

இளநைம் இற்கலட ஒழியச்  

வெறும் வாழிவயா முதிர்கம் யாவம” (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004) 

எமது தலைவியின் இளலமயும்  
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அழகும் வடீ்டுக்குள் அலடெடுவதால் அழியும்; வடீ்டுக்குள்வளவய கிடந்து முதிர்ந்து அழிவவாம்’ 
என்று சொல்லும் வதாழி தலைவனக்கு உணர்த்த விரும்பும் குைிப்பு, இைிக் களவுக்கு வாய்ப்ெில்லை, 
வலரந்து சகாள்வசதான்வை வழி என்ெதாகும். இளநைம் இல்ைிவை ஒழிய நாம் முதிர்கிவைாம் என்ெது 
சவளிப்ெலடயாகத் சதரிவிக்கப்ெடுகின்ைது. செவிைி நற்ைாய்க்குக் கூறுவதாக அலமந்த ொடைில் 
செவிைி நற்ைாலயத் வதாழி' எை அலழப்ெதும் இவரின் ொடல்களில் தான். 

வமலும் செண்கள் துலணயிைர் அணியர் என்ை ெமூகக் கருத்லதப் ொடல் ஒன்ைில் 
சவளிப்ெடுத்துகிைார். 

“சநடுவலர மருங்கின் ொம்புெட இடிக்கும்  

கருவிலெ உருமின் கழறுகுரல் அலள இக்  

காசைாடு வந்த கமஞ்சூல் மாமலழ  

ஆர்.அளி இலைவயா நீவய வெரிலெ  

இமயமும் துளக்கும் ெண்ெிலை துலணஇைர் 

அளியர் செண்டிர் இஃது எவவள” (Nagarajan, 2017)  

எை அலமயும் இப்ொடைில் துலணயில்ைாத செண்கள் இரக்கத்துக்குரியவர்கள் என்ை கருத்து 
புைப்ெடுகிைது. 

ெங்க இைக்கியத்தில் அகப்ொடல்கள் யாவும் ொத்திரங்களின் கூற்றுக்கவள எைினம் செண்ொற் 
புைவரின் ொடல்களில் அலமயும் தலைவி ொத்திரங்கள் ஆண் புைவர்களின் ொத்திரங்கலள விடவும் 
ெிைப்புற்ைிருக்கின்ைை. காரணம் செண் தைது நிலையில் நின்று ொடுதைாகும். உதாரணமாக கெிைரின் 
ொடல் வரி ஒன்லையும் ஒளலவயாரின் ொடல் வரி ஒன்லையும் காட்ட முடியும். 

“ெிறுவகாட்டுப் செரும்ெழம் துரங்கியாங்கு இவள்  

உயிர்தவச்ெிைிது காமவமா செரிவத” (கெிைர்)  

எை தலைவியின் காதல் ெற்ைித் வதாழி கூறுகிைாள். 

“ஒளலவயாரின் தலைவிவயா 

யாம் எம் காமம் தாங்கவும்  

தாம் தம் சகழுதலகலமயின் அழுதை வதாழி ! .கண்வண” 

என்கிைாள். 

ஒளலவயின் ொடல்களின் சமாழிநலட ஆண்ொற் புைவரின் ொடல்களின் சமாழிநலடயுடன் 
ஒப்பு வநாக்கும் வொது வவறுெட்டுள்ளது. ஒளலவயார் கூடுதைாக உணர்வுநிலையில் வெசுகின்ைார். 
உணர்வு நிலையில் இலடச்சொற்கள் அதிகம் லகயாளப்ெடுகின்ைை. 

“மூட்டுவவன் சகால், தாக்குவவன் சகால், 

ஆசு ஒல்சைைக் கூவுவவன் சகால்” 

உள்ளிைன் அல்ைவைா, உள்ளி நிலைந்தைன் அல்ைவைா  நிலைந்து மருண் உசளன் அல்ைவைா 
என்ை வரிகலளச் சுட்டைாம். 

உணர்லவக் கட்டுப்ெடுத்தாத நிலைகலள சவளிப்ெடுத்துலகயில் உள்ளத் தாங்கா சவள்ளம், 
வான்வதாய்வற்வை காமம், அழுதை வதாழி. கண்வண. விலைச் சொற்கலள அதிகம் லகயாண்டுள்ளார். 
அைமருதல் என்ை சொல்லை அடிக்கடி ெயன்ெடுத்தியுள்ளார். 

ெங்க இைக்கியத்திற் புைவைின் ஆளுலமலயக் கணிப்ெதற்கு ெிைிய ொடல்கவள அதிகம் 
சொருத்தமாைலவ. ொடல்கள் நீண்டு செல்ை, வவண்டும் எைப் ெை புைவர்கள் அக்காைத்து நிலைத்த 
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ெை செய்திகலள இலணத்துச் சொல்ைத் சதாடங்கி விடுவதால் ெிறுொடல்களில் இருக்கும் கவர்ச்ெி 
செரிய ொடல்களில் குலைந்து வொய் விடுகிைது. 

 
ஒளவையார் கபிலர் பாடல்கள் ஒப்பீடு 

கெிைரின் ொடல்கலளயும் ஒளலவயாரின் ொடல்கலளயும் ஒப்புவநாக்கி ஆராயும் வொது ெங்க 
இைக்கியத்திற்சகைக் கூைப்ெட்ட ெண்புகள் ெை செண்களின் ொடல்களில் உலடந்து வொவலதயும் 
காணமுடிகின்ைது. 

உள்ளுலை ெற்ைிய விடயம் இவற்றுள் ெிரதாைமாைது. சவளிவய சொல்ை முடியாத 
அகவிடயங்கலள உள்ளுலையில் கூறுதல் ெங்க இைக்கியப் சொதுமரொக ஏற்றுக்சகாள்ளப்ெட்டுள்ளது. 
ஆயின் குறுந்சதாலகயில் உள்ள கெிைர் ொடல்கலளயும் ஒளலவயாரின் ொடல்கலளயும் ஒப்பு 
வநாக்கும் வொது ஒளலவயாரின் ொடல்களில் உள்ளுலை இல்லை. 

வமலும் கெிைரின் தலைவிதான் தலைவனக்கு அவன் வரும் வழியில் ஏற்ெடக்கூடிய ெயம் 
ெற்ைி, நிலைக்கிைாள் (கெிைர் : 153) ஒளலவவயா கார்காைத்தில் தலைவலைப் ெிரிந்திருந்தைால் 
ஏற்ெடக்கூடிய துயர் ெற்ைிவய ெிந்திக்கிைாள். (ஒளலவ குறு: 158) வமலும் தலைவைின் (ஆணின்) 
செருலம ெற்ைி தலைவி, தலைவன் வெசுகின்ை ொடல்கள் கெிைரின் ொடல்களிவைவய வருகின்ைை. 

“நீர் ஓரன்ை ொயல்  

தீ ஒரன்ை என் உரன் அவித்தன்வை” (Nagarajan, 2017) 

“கல்ைினம் வைியன் வதாழி”   

“சகாடியர் அல்ைர் எம் குன்று சகழுநாடர்”  

எைத் தலைவன் வெெப்ெடுகிைான். வமலும் அகப்ொடல்களில் வாழ்க்லக அைம் ெற்ைிப் 
வெசுெவர்கள் செரும்ொலும் ஆண்ொற் புைவர்களாகவவ உள்ளைர். 

“நில்ைாலமவய நிலையிற்று ஆகைின்  

நல்ைிலெ வவட்ட நயனலட சநஞ்ெின்  

கடப்ொட்டாளனலடயப் சொருள் வொைத்  

தங்குதற்குரியதன்று நின்  

அம்கலும் வமைிப் ொய ெெப்வெ” (Nagarajan, 2017) 

நக்கீரரின் ொடல் ெெலைக்கு உவலமயாக நில்ைாலம, உவமிக்கப்ெடுகிைது. 

“விலைவய ஆடவர்க்குயிவர வாணுதல்  

மலையுலை மகளிர்க்கு ஆடவர் உயிர்” (Nagarajan, 2017) 

என்று ொலை ொடிய செருங்கடுங்வகாவின் ொடைில் ெை விடயங்கள் வெெப்ெடுகின்ைை.  

 
முடிவுவை 

இன்னம் நுண்ணியதாகப் ொர்க்கும் வொது வமலும் ெை விடயங்கள் சவளிப்ெட வாய்ப்புண்டு. 
எைவவ ஒளலவயாரின் ொடல்கள் ெற்ைிய இந்த ஆய்வு செண்ொற் புைவரின் ெிந்தலை முலைலய 
அைிவதற்காை வாய்ப்ொக அலமகின்ைது. 
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